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ROZHODNUTIE RADY (EÚ) 2026/… 

z … 

o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie zaujať  

v Generálnej rade Svetovej obchodnej organizácie,  

pokiaľ ide o žiadosť Spojených štátov o výnimku WTO  

týkajúcu sa predĺženia programu AGOA a o začlenenie Dohody  

o uľahčení investícií pre rozvoj do prílohy 4 k Dohode o založení WTO 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 207 ods. 4 prvý 

pododsek v spojení s článkom 218 ods. 9, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 
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keďže: 

(1) Dohoda o založení Svetovej obchodnej organizácie uzavretá v Marrákeši (ďalej len 

„Dohoda o založení WTO“) bola Úniou uzavretá rozhodnutím Rady 94/800/ES1 

a nadobudla platnosť 1. januára 1995. 

(2) V článku IX ods. 3 a 4 Dohody o založení WTO sa stanovujú postupy udeľovania 

výnimiek týkajúcich sa mnohostranných obchodných dohôd uvedených v prílohe 1A, 1B a 

1C k Dohode o založení WTO a príloh k týmto dohodám. 

(3) WTO udelila Spojeným štátom 30. novembra 2015 výnimku na základe rozhodnutia 

WT/L/970, ktorá umožnila uvedenej krajine poskytovať bezcolné zaobchádzanie pre 

oprávnené výrobky s pôvodom vo zvýhodnených krajinách subsaharskej Afriky určených 

podľa zákona o raste a možnostiach Afriky (AGOA). Platnosť uvedenej výnimky skončila 

30. septembra 2025. Rozhodnutím Rady (EÚ) 2015/19422 Únia podporila predchádzajúcu 

žiadosť Spojených štátov o výnimku WTO týkajúcu sa predĺženia programu AGOA. 

  

 

1 Rozhodnutie Rady 94/800/ES z 22. decembra 1994 týkajúce sa uzavretia dohôd v mene 

Európskeho spoločenstva, pokiaľ ide o záležitosti v rámci jeho kompetencie, ku ktorým sa 

dospelo na Uruguajskom kole multilaterálnych rokovaní (1986 – 1994) (Ú. v. ES L 336, 

23.12.1994, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1994/800/oj). 
2 Rozhodnutie Rady (EÚ) 2015/1942 z 26. októbra 2015, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá 

sa má zaujať v mene Európskej únie v Generálnej rade Svetovej obchodnej organizácie, 

pokiaľ ide o žiadosť Spojených štátov o výnimku WTO týkajúcu sa predĺženia programu 

AGOA, (Ú. v. EÚ L 283, 29.10.2015, s. 9, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2015/1942/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/1994/800/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2015/1942/oj
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(4) Podľa článku IX ods. 3 dohody WTO predložili Spojené štáty žiadosť (G/C/W/893) 

o výnimku zo svojich povinností vyplývajúcich z článku I ods. 1 a článku XIII ods. 1 a 2 

dohody Všeobecnej dohody o clách a obchode 1994 do 31. decembra 2026 v rozsahu 

potrebnom na to, aby mali Spojené štáty povolenie naďalej poskytovať bezcolné 

zaobchádzanie pre oprávnené výrobky s pôvodom v zvýhodnených krajinách subsaharskej 

Afriky určených podľa programu AGOA. 

(5) Podpora žiadosti Spojených štátov o výnimku WTO by nemala mať negatívny vplyv ani 

na hospodárstvo Únie, ani na jej obchodné vzťahy s krajinami zvýhodnenými výnimkou. 

Okrem toho Únia vo všeobecnosti podporuje opatrenia na zmiernenie chudoby a 

na podporu stability a udržateľného hospodárskeho rozvoja v zvýhodnených krajinách. 

(6) Je preto vhodné stanoviť pozíciu, ktorá sa má v mene Únie zaujať v Generálnej rade WTO, 

pokiaľ ide o žiadosť Spojených štátov o výnimku WTO týkajúcu sa predĺženia programu 

AGOA do 31. decembra 2026 a o akékoľvek prípadné následné podobné žiadosti 

Spojených štátov o takúto výnimku, ktorá by nemala trvať dlhšie ako do 30. septembra 

2030, vzhľadom na nepretržité bezcolné zaobchádzanie poskytované oprávneným 

výrobkom s pôvodom v zvýhodnených krajinách subsaharskej Afriky určených podľa 

programu AGOA viac ako 10 rokov a krátky časový rámec pripojený k žiadosti 

o výnimku, ktorú predložili Spojené štáty (G/C/W/893), a v súlade so zásadou dobrej 

správy vecí verejných. 
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(7) Rokovania o Dohode o uľahčení investícií pre rozvoj sa oficiálne začali v septembri 2020 

a boli ukončené v júli 2023. Iniciatíva združuje veľkú väčšinu členov WTO, z ktorých 

väčšinu tvoria rozvojové krajiny a najmenej rozvinuté krajiny. Dohoda o uľahčení 

investícií pre rozvoj stanovuje pravidlá týkajúce sa transparentnosti, zefektívnenia 

administratívnych postupov a vnútroštátnej regulačnej súdržnosti, ktoré sa majú uplatňovať 

vo všetkých odvetviach hospodárstva na všetky opatrenia súvisiace s investičnými 

činnosťami. Dohoda o uľahčení investícií pre rozvoj bola predložená ako viacstranná 

dohoda, ktorá sa má začleniť do prílohy 4 k Dohode o založení WTO. Únia takéto 

začlenenie taktiež podporila na 13. zasadnutí Konferencie ministrov Svetovej obchodnej 

organizácie (MC13) a na následných zasadnutiach Generálnej rady. 

(8) Podľa článku IV ods. 2 Dohody o založení WTO v období medzi zasadnutiami 

Konferencie ministrov jej funkcie vykonáva Generálna rada. Ak sa má rozhodnutie 

o začlenení Dohody o uľahčení investícií pre rozvoj do prílohy 4 k Dohode o založení 

WTO prijať na ktoromkoľvek zasadnutí Generálnej rady pred nasledujúcou Konferenciou 

ministrov WTO, pozícia, ktorá sa má v mene Únie zaujať, by mala byť podporiť takéto 

začlenenie. 
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(9) Únia podporila aj začlenenie Dohody o uľahčení investícií pre rozvoj do prílohy 4 

k Dohode o založení WTO na 14. zasadnutí Konferencie ministrov 

(WT/MIN(26)/W/5/Rev.1). Na tento účel však nebolo prijaté žiadne ministerské 

rozhodnutie. 

(10) Je preto vhodné stanoviť pozíciu, ktorá sa má v mene Únie zaujať v Generálnej rade WTO, 

pokiaľ ide o začlenenie Dohody o uľahčení investícií v záujme rozvoja do prílohy 4 

k Dohode o založení WTO, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 
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Článok 1 

Únia súhlasí s udelením výnimky WTO, ktorou sa Spojeným štátom umožní naďalej poskytovať 

bezcolné zaobchádzanie v prípade oprávnených výrobkov s pôvodom v zvýhodnených krajinách 

subsaharskej Afriky určených podľa programu AGOA od 1. októbra 2025 do 31. decembra 2026 

a na nasledujúce obdobia do 30. septembra 2030 v rámci Generálnej rady Svetovej obchodnej 

organizácie (WTO). 

Článok 2 

Únia súhlasí s návrhom rozhodnutia WTO o začlenení Dohody o uľahčení investícií pre rozvoj do 

prílohy 4 k Dohode o založení WTO na ktoromkoľvek zasadnutí Generálnej rady pred nasledujúcou 

Konferenciou ministrov WTO za predpokladu, že znenie, ktoré sa má začleniť, je rovnaké ako 

v dokumente WTO WT/MIN(26)/W/5/Rev.1. 

Článok 3 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

V … 

 Za Radu 

 predseda/predsedníčka 
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